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  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад, представляемый в соответствии с резолюциями Совета 

Безопасности 2510 (2020), 2542 (2020), 2570 (2021), 2647 (2022), 2656 (2022) и 

2702 (2023), охватывает политические события, события в области безопасности 

и экономические события в Ливии. В нем содержится обзор положения в обла-

сти прав человека и гуманитарной ситуации в стране и деятельности Миссии 

Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) за пе-

риод после опубликования предыдущего доклада (S/2023/589) от 8 августа 

2023 года. 

 

 

 II. Политические события и события в области 
безопасности 
 

 

2. Специальный представитель Генерального секретаря по Ливии и руково-

дитель МООНПЛ Абдулай Батили активизировал усилия, направленные на то, 

чтобы привлечь основные ливийские заинтересованные стороны к диалогу под 

эгидой МООНПЛ в целях преодоления сохраняющихся политических разногла-

сий и создания обстановки, благоприятствующей проведению всеохватных пре-

зидентских выборов и выборов в законодательные органы. 

3. 6 августа новым председателем Высшего государственного совета был из-

бран Мухаммед Такала. Г-н Такала сменил на этом посту Халеда аль-Мишри, 

который занимал его с 2018 года. 

4. 27 августа премьер-министр Правительства национального единства Аб-

дель Хамид Дбейба отстранил Наджлу эль-Мангуш от должности министра ино-

странных дел и международного сотрудничества. Это решение было принято 

после сообщений о состоявшейся за неделю до этого в Риме встрече 

г-жи эль Мангуш с министром иностранных дел Израиля Эли Коэном, которая 

вызвала широкую критику в Ливии. Премьер-министр Дбейба, который вре-

менно взял на себя функции министра иностранных дел, поручил комиссии во 

главе с министром юстиции провести расследование случившегося.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2510(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2542(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2570(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2647(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2656(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/2702(2023)
https://undocs.org/ru/S/2023/589
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5. 10 и 11 сентября на восточную часть Ливии, в том числе на город Дерна, 

обрушился ураган «Даниэль», который повлек за собой масштабные наводнения 

и разрушения населенных пунктов и объектов инфраструктуры. Дерна понесла 

значительный ущерб, в том числе в результате обрушения двух плотин, привед-

шего к уничтожению целых кварталов и жизненно важных объектов инфра-

структуры. По состоянию на дату публикации настоящего доклада Всемирная 

организация здравоохранения (ВОЗ) оценивала число погибших в 4255 человек, 

причем еще 8540 человек числятся пропавшими без вести, а около 43 000 чело-

век были вынуждены покинуть свои дома. 

6. Спустя несколько часов после катастрофы из 12 стран для содействия про-

ведению операций, возглавляемых Ливией, были направлены 23 международ-

ные поисково-спасательные группы. В ходе своего визита в Дерну 16 сентября 

Специальный представитель и заместитель Специального представителя, коор-

динатор-резидент и координатор по гуманитарным вопросам провели первона-

чальную оценку ущерба, встретились с пострадавшим населением и выразили 

людям солидарность и соболезнования от лица Организации Объединенных 

Наций. Специальный представитель выразил признательность руководителям 

муниципальных органов власти и всем ливийцам за проявление единства и со-

лидарности перед лицом бедствия и призвал политических лидеров Ливии по-

следовать их примеру. Знаменательным событием стало то, что в знак солидар-

ности несколько расположенных в западной части страны вооруженных групп 

направили в восточный регион людей и технику для оказания помощи в ликви-

дации последствий катастрофы. 

7. В ответ на многочисленные призывы пострадавшего населения привлечь 

виновных к ответственности 14 сентября назначенное Палатой представителей 

правительство отстранило мэра Дерны от должности. Кроме того, 15 сентября 

находящийся в Триполи генеральный прокурор Сиддик ас-Сур объявил о начале 

расследования для выяснения причин катастрофы. 18 сентября, после массовых 

демонстраций, участники которых требовали привлечь виновных к ответствен-

ности и в результате которых протестующие подожгли дом мэра Дерны, Мини-

стерство местного самоуправления назначенного Палатой представителей пра-

вительства издало постановление № 60 (2023) о роспуске муниципального со-

вета Дерны и проведении расследования в отношении его членов. 25 сентября 

генеральный прокурор издал приказ об аресте отстраненного от должности мэра 

Дерны и нескольких нынешних и бывших местных чиновников, в том числе из 

служб водоснабжения и эксплуатации плотин, по обвинению в злоупотреблении 

властью и нецелевом использовании государственных средств. Впоследствии 

мэр, по сообщениям, был арестован расположенным в Бенгази Главным управ-

лением уголовного розыска. 

8. В заявлении, опубликованном 2 октября, Специальный представитель вы-

разил обеспокоенность по поводу параллельных действий ливийских субъектов 

и структур на востоке и западе страны, стремящихся взять под контроль распо-

ряжение средствами, выделенными на восстановление Дерны и других постра-

давших от наводнения районов. В своем заявлении Специальный представитель 

также отметил, что эти односторонние действия углубляют существующие раз-

ногласия и препятствуют усилиям по восстановлению. Он призвал все соответ-

ствующие национальные и местные органы власти и международных партнеров 

Ливии содействовать достижению соглашения о создании единой ливийской 

национальной платформы, которая руководила бы работами по восстановлению 

и реконструкции на транспарентной и подотчетной основе, исходя из объектив-

ной оценки ущерба, нужд и потребностей на местах.  
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9. Общая обстановка в плане безопасности в Ливии оставалась нестабильной. 

В густонаселенных районах Триполи, Бенгази и расположенного на западе го-

рода Гарьян были отмечены вооруженные столкновения, которые свидетель-

ствуют о сохраняющейся раздробленности сил безопасности и отсутствии ко-

мандования и контроля. На юго-западе Ливии наблюдалась эскалация боевых 

действий между Национальной армией Чада и чадскими оппозиционными во-

оруженными группами, действующими в районе границы. Кроме того, сообща-

ется, что Ливийская национальная армия нанесла несколько авиаударов по чад-

ским оппозиционным группам, действующим на юге Ливии.  

 

 

 A. Работа по направлениям внутриливийского диалога 
 

 

10. Что касается работы по политическому направлению, то МООНПЛ сов-

местно с Высокой национальной избирательной комиссией продолжала способ-

ствовать деятельности комитета «6+6», созданного Палатой представителей и 

Высшим государственным советом для завершения работы над законами о вы-

борах. Специальный представитель рекомендовал комитету устранить недо-

статки в проектах законов о выборах, доработанных комитетом в Бузнике (Ма-

рокко) 6 июня, с учетом отзывов МООНПЛ и Комиссии. Специальный предста-

витель также наладил взаимодействие с председателем Высшего государствен-

ного совета, чтобы заручиться поддержкой возглавляемого им учреждения в во-

просе выхода из сложившегося политического тупика и завершения работы ко-

митета. 

11. 2 октября Палата представителей приняла пересмотренные законы о выбо-

рах, повторно представленные комитетом «6+6» 27 сентября. 4 октября Высший 

государственный совет отклонил законы, одобренные Палатой представителей, 

утвердив вместо этого предыдущую версию законов, доработанную комитетом 

в Бузнике (Марокко) в июне. Кроме того, Совет отозвал своих членов из коми-

тета. По сообщениям, Совет оспорил изменения, внесенные в законы комите-

том, например положения, разрешающие участие в избирательном процессе во-

енных. 

12. 5 октября спикер Палаты представителей Акила Салех опубликовал приня-

тые законы как Закон № 27 (2023) и Закон № 28 (2023) и поручил Высокой наци-

ональной избирательной комиссии обеспечить их исполнение. В тот же день 

председатель Высшего государственного совета направил Специальному пред-

ставителю, спикеру Палаты представителей и председателю Комиссии отдель-

ные письма, в которых заявил, что принятие пересмотренных законов о выборах 

представляет собой нарушение конституционной поправки № 13. Он призвал 

Комиссию воздержаться от исполнения законов о выборах, опубликованных Па-

латой представителей. 

13. 6 октября МООНПЛ опубликовала заявление, подтверждающее получение 

из канцелярии спикера Палаты представителей официального меморандума, в 

котором содержались утвержденные законы о выборах. В заявлении подчерки-

валось уважение МООНПЛ национальной ответственности за политические ре-

шения, но отмечалось, что в интересах обеспечения гладкого избирательного 

процесса такие решения должны быть консенсусными и осуществимыми.  

14. 9 октября Высокая национальная избирательная комиссия сообщила о по-

лучении Закона № 27 (2023) и Закона № 28 (2023), подтвердила свою техниче-

скую готовность к началу избирательного процесса и заявила о важности более 

широкой политической приверженности для обеспечения успешного заверше-

ния избирательного процесса. 10 октября Специальный представитель встре-

тился с председателем Комиссии, который сообщил ему, что Комиссия не начнет 
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проводить избирательный процесс до тех пор, пока не будет решен вопрос о 

формировании до выборов нового правительства, как это предусмотрено приня-

тыми законами о выборах. Законы о выборах были опубликованы в Официаль-

ном бюллетене 1 ноября. 

15. Хотя в принятых законах о выборах были устранены некоторые техниче-

ские недостатки, на которые ранее указывали Высокая национальная избира-

тельная комиссия и МООНПЛ, большинство политически спорных вопросов 

остались нерешенными. К их числу относятся проведение в обязательном по-

рядке второго тура президентских выборов; увязывание парламентских выборов 

с успешным исходом президентских выборов; вопрос о едином правительстве, 

которое поведет страну к выборам; и необходимость всестороннего вовлечения 

ливийцев, включая женщин и представителей всех культурных компонентов.  

16. Специальный представитель продолжил активно взаимодействовать с клю-

чевыми заинтересованными сторонами с целью привлечь к диалогу главных по-

литических лидеров и добиться решения оставшихся спорных вопросов, касаю-

щихся проведения выборов, на основе политического урегулирования. После 

обширных консультаций и интенсивной челночной дипломатии между ключе-

выми институциональными заинтересованными сторонами 23 ноября Специ-

альный представитель объявил, что направил в Президентский совет, Палату 

представителей, Высший государственный совет, Правительство национального 

единства и Главное командование Ливийской национальной армии приглашения 

принять участие в предстоящем совещании с целью урегулирования политиче-

ски спорных вопросов. В этой связи Специальный представитель обратился к 

институциональным заинтересованным сторонам с просьбой назначить пред-

ставителей для участия в подготовительном совещании. Для обеспечения ин-

клюзивности политического процесса Специальный представитель объявил, что 

параллельно проведет целенаправленные консультации с широким кругом ли-

вийских заинтересованных сторон, включая членов политических партий, воен-

ных и специалистов по безопасности, старейшин и видных деятелей, предста-

вителей культурных и языковых компонентов, ученых, молодежь, женщин и чле-

нов гражданского общества, с тем чтобы их предложения были учтены институ-

циональными заинтересованными сторонами в ходе переговоров.  

17. Во время визита в Эз-Завию 8 августа Специальный представитель встре-

тился с политическими и военными лидерами и представителями гражданского 

общества, включая женщин и молодежь. Обсуждались главным образом необхо-

димость восстановления безопасности в городе и важность налаживания диа-

лога для достижения политического соглашения. 4 сентября Специальный пред-

ставитель встретился в Бенгази с генералом Халифой Хафтаром и обсудил с ним 

важность создания объединенных, легитимных и подотчетных ливийских учре-

ждений, включая единую ливийскую армию. 7 сентября Специальный предста-

витель провел переговоры с исполняющим обязанности министра внутренних 

дел Имадом Трабулси, подчеркнув важность взаимодействия Министерства с 

субъектами в сфере безопасности для снижения риска конфликта, усиления за-

щиты гражданского населения и создания благоприятных условий для проведе-

ния мирных выборов. 

18. Что касается работы по экономическому направлению, то МООНПЛ при-

ветствовала сделанное 20 августа главой Центрального банка Ливии Саддеком 

эль-Кабером и его заместителем в восточной части страны Марее Мофтахом 

аль-Барааси объявление об объединении Банка. После этого Банк сформировал 

комитеты для решения ключевых технических вопросов, связанных с воссоеди-

нением, таких как интеграция систем расчетов и вкладов между отделениями 

банка на востоке и западе. 
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19. Высший финансовый комитет, созданный в соответствии с президентским 

указом № 18 от 6 июля для обеспечения транспарентности государственных рас-

ходов и справедливого распределения ресурсов, провел заседания 20 августа в 

Мисрате, 3 сентября в Сабхе и 16 октября в Триполи. В ходе в общей сложности 

шести заседаний члены Комитета, назначенные девятью учреждениями, пред-

ставляющими три региона страны, согласовали регламент и специальный бюд-

жет в размере 18 млрд ливийских динаров (3,7 млрд долл. США) для проектов 

Национальной нефтяной корпорации в 2023 году. Комитет также завершил рас-

смотрение решений по заработной плате и операционным расходам на 2023 год. 

Однако 1 сентября заместитель главы Центрального банка Ливии вышел из со-

става Комитета, заявив, что его создание противоречит ливийскому законода-

тельству и условиям Ливийского политического соглашения 2015 года.  

20. Что касается направления безопасности, то МООНПЛ продолжала поддер-

живать работу Объединенной военной комиссии «5+5» и усилия по выполнению 

соглашения о прекращении огня 2020 года. 3 сентября Специальный представи-

тель встретился в Триполи с членами Комиссии и обсудил с ними необходимость 

согласования и соблюдения кодекса поведения для субъектов в сфере безопас-

ности с целью обеспечить уважение ими прав человека в ходе избирательного 

процесса. 

21. С 7 по 9 ноября МООНПЛ организовала в Тунисе семинар для членов Объ-

единенной военной комиссии «5+5», на котором присутствовали Специальный 

представитель и представители сопредседателей рабочей группы по безопасно-

сти (Италии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Турции, Франции и Африканского союза). Участники обсудили достигну-

тый на сегодняшний день прогресс по направлению безопасности, а также  труд-

ности, сопряженные с осуществлением соглашения о прекращении огня от 

23 октября 2020 года, в том числе в отношении вывода иностранных боевиков, 

иностранных сил и наемников из Ливии. 

 

 

 B. Международный комитет по последующей деятельности 

в отношении Ливии, учрежденный по итогам Берлинского 

процесса 
 

 

22. Учрежденный по итогам Берлинского процесса Международный комитет 

по последующей деятельности в отношении Ливии и его рабочие группы про-

должали обеспечивать основу для международной поддержки направлений 

внутриливийского диалога. 

23. 28 сентября, после гуманитарной катастрофы, вызванной наводнениями на 

востоке Ливии, сопредседатели рабочей группы по международному гуманитар-

ному праву и правам человека (Нидерланды (Королевство), Швейцария и Орга-

низация Объединенных Наций) выступили с заявлением, в котором подчеркнули 

необходимость единства цели и морального лидерства, а также первостепенного 

внимания правам человека и достоинству людей. Они особо отметили, что граж-

данское гуманитарное реагирование имеет жизненно важное значение для за-

щиты пострадавших в разрушенных районах и оказания им помощи на основе 

принципов соблюдения прав человека, транспарентности и эффективности.  

24. 9 октября сопредседатели экономической рабочей группы (Египет, Соеди-

ненные Штаты Америки, Европейский союз и Организация Объединенных 

Наций) обсудили роль международного сообщества в поддержке единого ливий-

ского подхода к работе по восстановлению Дерны и других пострадавших 
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районов, а также роль действующих ливийских структур в обеспечении транс-

парентности и подотчетности в этой работе.  

25. 30 ноября сопредседатели рабочей группы по международному гуманитар-

ному праву и правам человека организовали совещание с сопредседателями дру-

гих рабочих групп для обсуждения вопроса об интеграции прав человека во все 

направления работы в рамках Берлинского процесса в контексте последующей 

деятельности по итогам пленарного заседания высокого уровня рабочей группы 

по международному гуманитарному праву и правам человека, состоявшегося в 

Триполи 22 мая. 

 

 

 C. Взаимодействие на международном и региональном уровнях 
 

 

26. Специальный представитель продолжал взаимодействовать с региональ-

ными и международными субъектами с целью мобилизовать поддержку для по-

иска — под руководством ливийцев и под их ответственностью — путей выхода 

из сложившегося политического тупика. 18 сентября в ходе неофициальных кон-

сультаций на полях Генеральной Ассамблеи он провел в дистанционном режиме 

брифинг для представителей Алжира, Германии, Египта, Италии, Катара, Ма-

рокко, Объединенных Арабских Эмиратов, Соединенного Королевства, Соеди-

ненных Штатов, Турции и Франции. 21 и 23 августа он встретился в Нью-Йорке 

в рамках своего краткого выступления в Совете Безопасности с представите-

лями, в частности, Китая и Российской Федерации. Обсуждения были посвя-

щены способам достижения политического консенсуса, необходимого для 

успешного проведения выборов в Ливии. Специальный представитель также 

продолжал взаимодействовать с дипломатическим сообществом в Ливии, в том 

числе в ходе состоявшегося 19 сентября совещания по проекту «Политический 

диалог», разработанному совместно МООНПЛ и Программой развития Органи-

зации Объединенных Наций (ПРООН). 

27. 28 сентября Специальный представитель встретился с Высоким предста-

вителем Европейского союза по иностранным делам и политике безопасности 

Жозепом Боррелем и несколькими послами и постоянными представителями 

при Европейском союзе в Брюсселе. Участники обсуждений пришли к общему 

согласию в отношении необходимости прозрачного и подотчетного распоряже-

ния средствами, выделяемыми на восстановление Ливии. В октябре Специаль-

ный представитель встретился с должностными лицами в Катаре, Турции и Объ-

единенных Арабских Эмиратах, чтобы заручиться их поддержкой в деле поощ-

рения ливийских лидеров к поиску выхода из затянувшегося политического ту-

пика. 

 

 

 D. Положение в западном регионе 
 

 

28. 14 и 15 августа в нескольких густонаселенных районах Триполи произо-

шли вооруженные столкновения между Агентством сдерживающего противо-

действия организованной преступности и терроризму и 444-й бригадой, в ре-

зультате которых погибли по крайней мере 55 человек и более 100 человек по-

лучили ранения, в том числе гражданские лица. Столкновения были спровоци-

рованы арестом командира Бригады Махмуда Хамзы сотрудниками Агентства 

сдерживающего противодействия в аэропорту Митига на фоне обострения 

напряженности между двумя группами из-за соперничества между отдельными 

людьми и притязаний на контроль над территориями и финансовыми ресурсами. 

Перемирие было достигнуто при посредничестве местных старейшин Сук-аль-

Джумаа, района, откуда родом лидеры обеих групп; премьер-министра Дбейбы; 
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Президентского совета; начальника генерального штаба Ливийской армии Му-

хаммеда аль-Хаддада; и лидеров других вооруженных групп, базирующихся в 

Триполи. 

29. 29 октября в Гарьяне, расположенном в 100 км к югу от Триполи, произо-

шли столкновения между местными вооруженными группами, причиной кото-

рых, как сообщается, стала попытка Аделя Дааба, бывшего местного военного 

лидера, покинувшего город во время конфликта 2019 года, вернуться в Гарьян. 

В тот же день премьер-министр Дбейба в своем качестве министра обороны со-

здал совместный оперативный штаб в составе, помимо прочего, 111-й бригады, 

Управления общей безопасности и 444-й бригады, которым поручено обеспе-

чить безопасность Гарьяна, а также «всех западных и юго-западных районов». 

Впоследствии силы, связанные с Правительством национального единства, 

установили контроль над Гарьяном и, как сообщается, переместились в районы 

к югу и юго-западу от города. 

30. В отчетный период обстановка в плане безопасности в районах, располо-

женных вдоль западной прибрежной дороги, стабилизировалась. После воздуш-

ных операций, проведенных Правительством национального единства в Эз-За-

вии в мае и июне 2023 года, Генеральная прокуратура в координации с команду-

ющим западным прибрежным военным округом приступила к осуществлению 

правовых и связанных с безопасностью мер против сетей, занимающихся нарко-

торговлей и контрабандой топлива. 

 

 

 E. Положение в восточном регионе 
 

 

31. После урагана «Даниэль» несколько западных вооруженных групп напра-

вили в восточный регион войска и технику для поддержки операций по ликви-

дации последствий бедствия. 16 сентября начальник генерального штаба Ливий-

ской армии, по сообщениям, направил в восточный регион подразделения во-

енно-морских сил, береговой охраны и службы безопасности портов для оказа-

ния помощи в проведении поисково-спасательных работ у побережья. Более 

10 дней подразделения западных вооруженных сил и Ливийской национальной 

армии работали сообща, помогая пострадавшему от наводнения населению.  

32. 6 октября Ливийская национальная армия предприняла попытку аресто-

вать бывшего министра обороны Правительства национального согласия Махди 

аль-Баргати после его возвращения в Бенгази, которая привела к ожесточенным 

столкновениям между Ливийской национальной армией и вооруженными груп-

пами, связанными с аль-Баргати. Бои, которые велись в густонаселенных райо-

нах Бенгази, повлекли за собой гибель или ранения неустановленного числа 

гражданских лиц, материальный ущерб, отключение на пять дней телефонных 

линий и отключение интернета на семь дней. Десятки людей по-прежнему чис-

лятся пропавшими без вести; их судьба и судьба бывшего министра до сих пор 

неизвестна. Согласно полученной информации, Ливийская национальная армия 

передала семьям погибших по крайней мере три тела, в том числе останки сына 

бывшего министра, на которых, как сообщается, обнаружены следы пыток.  

 

 

 F. Положение в южном регионе  
 

 

33. В августе на юго-западе Ливии произошли ожесточенные столкновения 

между Национальной армией Чада и чадскими оппозиционными вооруженными 

группами, действующими вдоль ливийско-чадской границы. 16 и 18 августа на 

границе Военно-воздушные силы Чада нанесли беспилотные авиационные 

удары по позициям Совета военного командования за спасение Республики и 
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Фронта за смену власти и согласие в Чаде. После этих авиаударов Фронт за 

смену власти и согласие в Чаде подтвердил гибель 16 человек, а Совет военного 

командования за спасение Республики объявил о гибели своего руководителя 

Рашида Мухаммеда Таэра Салеха и его советника Юниса Мухаммеда Соуки. Эс-

калация напряженности последовала за нападением на позиции чадских войск 

на севере Чада 12 августа, ответственность за которое взял на себя Совет воен-

ного командования за спасение Республики. 

34. 21 августа пресс-секретарь Ливийской национальной армии объявил, что 

генерал Халифа Хафтар приказал Южным оперативным силам приступить к ре-

ализации «плана обеспечения безопасности на юго-западе», направленного «на 

защиту границ Ливии с соседними странами, особенно с теми, где происходят 

конфликты и кризисы в области безопасности». 25 августа Ливийская нацио-

нальная армия сообщила, что нанесла авиаудары вдоль границы с Чадом, кото-

рые были нацелены на места дислокации чадских оппозиционных вооруженных 

групп вблизи пунктов пересечения границы и некоторых южных городов, вклю-

чая Эль-Катрун. С тех пор Ливийская национальная армия сохраняет усиленное 

присутствие вдоль юго-западных границ с Чадом и Нигером. 

 

 

 G. Воинствующие экстремистские организации 
 

 

35. Значительных действий со стороны воинствующих экстремистских орга-

низаций зафиксировано не было, однако пористость границ Ливии по-прежнему 

делает страну уязвимой для преступных сетей и воинствующих экстремистских 

организаций, ищущих убежища. Сохраняются опасения по поводу того, что су-

данский кризис и нестабильность в бассейне озера Чад и Сахеле могут создать 

еще более благоприятные условия для деятельности таких организаций.  

 

 

 H. Экономическое положение 
 

 

36. Несмотря на кратковременное закрытие портов для экспорта после урагана 

«Даниэль», в Ливии сохранялся стабильный уровень добычи нефти — около 

1,2 млн баррелей в день. Энергетическая система страны за год значительно ста-

билизировалась благодаря международной технической поддержке, но по-преж-

нему полностью полагается на ископаемое топливо. По прогнозам Всемирного 

банка, показатель роста за 2023 год увеличится на 14,1 процента, поскольку мас-

штабная добыча углеводородов стимулирует промышленную активность, а уве-

личение размера зарплат в государственном секторе способствует развитию 

сферы услуг. В краткосрочной и среднесрочной перспективе предполагается, 

что стабилизация добычи нефти и высокие цены на нее будут способствовать 

росту экономики. Ожидается, что темпы роста экономики будут стабильными и 

составят 4,7 процента в 2024 году и 4,8 процента в 2025 году. 

37. Значительный ущерб, нанесенный инфраструктуре на востоке страны в ре-

зультате урагана «Даниэль» привел к сбоям в поставке товаров и услуг первой 

необходимости, что повлекло за собой рост цен на продовольствие. Утрата па-

хотных земель и водных ресурсов может существенно повлиять на социально -

экономическое благополучие местного населения, включая мигрантов, внут-

ренне перемещенных лиц и беженцев. 

38. 12 сентября Правительство национального единства объявило, что выде-

лит Фонду восстановления Бенгази и Дерны 2 млрд ливийских динаров 

(410 млн долл. США) для ликвидации последствий бедствия. 14 сентября Па-

лата представителей приняла Закон № 25, утвердив чрезвычайный бюджет в раз-

мере 10 млрд ливийских динаров (2,4 млрд долл. США), которым будет 
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распоряжаться Высокий комитет по чрезвычайным ситуациям и оперативному 

реагированию, номинально возглавляемый назначенным Палатой представите-

лей премьер-министром Усамой Хамадом. 19 сентября председатель Высшего 

государственного совета официально оспорил принятие Палатой представите-

лей чрезвычайного бюджета, сославшись на процедурные вопросы и вопросы 

существа. 

39. Ранее, 5 сентября, Палата представителей приняла закон о национальном 

бюджете на 2023 год в размере 89 млрд ливийских динаров (18 млрд долл. 

США), представленном назначенным Палатой представителей правительством. 

В своем заявлении Палата представителей подвергла критике расходы, одобрен-

ные Высшим финансовым комитетом, как нарушение финансового законода-

тельства государства и принципа разделения властей.  

 

 

 III. Прочая деятельность Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке в Ливии 
 

 

 A. Поддержка избирательного процесса 
 

 

40. МООНПЛ и ПРООН продолжали оказывать техническую поддержку Вы-

сокой национальной избирательной комиссии в организации выборов в нацио-

нальные и местные органы власти. МООНПЛ также предоставила технические 

консультации комитету «6+6», который устранил ряд недостатков, выявленных 

в предыдущих проектах законов о выборах, опубликованных Палатой предста-

вителей 5 октября. 

41. Внесенные в законопроекты поправки включают в себя изменение после-

довательности выборов: выборы в Сенат будут проходить одновременно с пер-

вым туром президентских выборов, а выборы в Палату представителей — одно-

временно со вторым туром президентских выборов. Однако в законе о парла-

ментских выборах женщинам по-прежнему отведено только шесть мест в Се-

нате, то есть 6,6 процента от общего числа мест (90), что гораздо меньше 20 про-

центов, предусмотренных для парламентских выборов в статье 30 По-

правки № 13 к Конституционной декларации. Следует отметить, что военные 

могут баллотироваться при условии, что они вышли в отставку. Кандидатам с 

двойным гражданством разрешено участвовать в первом туре президентских 

выборов, но для выхода во второй тур они обязаны отказаться от иностранного 

гражданства. 

42. Что касается выборов в местные органы власти, то в августе, после опуб-

ликования 10 июля Закона № 20 (2023), в котором проведение выборов в муни-

ципальные советы поручается Высокой национальной избирательной комиссии, 

Центральный комитет по местным выборам в Триполи расторг соглашения со 

своими сотрудниками. Восточное отделение Центрального комитета по мест-

ным выборам продолжало проводить выборы в некоторые муниципальные со-

веты на основании статьи 1 Закона № 20 (2023), которая предусматривает про-

должение проведения выборов в муниципалитетах, где уже началась регистра-

ция кандидатов. 

43. Помещения Высокой национальной избирательной комиссии сильно по-

страдали от наводнения в Дерне. Комиссия предоставила временные помещения 

из сборных конструкций и в сотрудничестве с Организацией Объединенных 

Наций рассмотрела возможность обеспечения отделения в Дерне мебелью и тех-

никой.  
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 B. Права человека, правосудие переходного периода и 

верховенство права  
 

 

44. Власти и субъекты в сфере безопасности продолжали проводить незакон-

ные аресты и задержания. 20 августа связанные с Ливийской национальной ар-

мией силы окружили Сирт и близлежащий город Каср-Бу-Хади в преддверии 

празднования годовщины так называемой «революции», состоявшейся 1  сен-

тября 1969 года. В период с 20 августа по 7 сентября связанные с Ливийской 

национальной армией силы произвольно задержали около 50 человек, нанесли 

ущерб нескольким домам и подвергли принудительному выселению сторонни-

ков Каддафи в Сирте. 1 октября два члена политических партий и два сотрудника 

научно-исследовательского института были арестованы и заключены под 

стражу в Бенгази Агентством внутренней безопасности, предположительно за 

критику Ливийской национальной армии после урагана «Даниэль». Эти аресты 

свидетельствуют о продолжающейся тенденции к действиям, которые могут 

быть приравнены к отказу в праве на свободу выражения мнений, ассоциации и 

мирных собраний. 

45. После произошедших в Триполи 14 и 15 августа вооруженных столкнове-

ний между Агентством сдерживающего противодействия организованной пре-

ступности и терроризму и 444-й бригадой Центр экстренной медицинской по-

мощи и вспомогательной деятельности сообщил, что 55 человек, включая од-

ного мирного жителя, погибли, а 146 человек, включая 11 мирных жителей, 

были ранены. Гражданская инфраструктура и объекты, включая машину скорой 

помощи, попали под беспорядочный обстрел противоборствующих вооружен-

ных групп. МООНПЛ подтвердила совершение 444-й бригадой двух внесудеб-

ных казней. 

46. 7 октября неизвестные злоумышленники обстреляли из гранатомета здание 

телеканала «Тануш» в Триполи. Хотя никто не пострадал, зданию телеканала 

был нанесен ущерб. Это нападение свидетельствует об опасном положении жур-

налистов и работников СМИ в Ливии. 

 

 1. Верховенство права  
 

47. МООНПЛ продолжала способствовать укреплению потенциала ливийских 

институтов верховенства права. 15–17 сентября МООНПЛ и Женевский центр 

по управлению сектором безопасности провели совещание по реформе ливий-

ской системы военной юстиции, в котором приняли участие старшие должност-

ные лица, представляющие системы военной юстиции, из Ливии, Алжира, Ма-

рокко и Туниса. Кроме того, 16 и 17 октября МООНПЛ в сотрудничестве с Ор-

ганизацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) и Генеральной прокуратурой организовала в Триполи семинар по 

использованию современных технологий для повышения эффективности ра-

боты органов государственного обвинения. 

 

 2. Незаконное лишение свободы, содержание под стражей и применение пыток  
 

48. Во время посещения расположенной в Триполи женской тюрьмы «Джу-

дайда» 13 августа МООНПЛ встретилась с женщинами-заключенными, которые 

сообщили, что подвергались пыткам, жестокому обращению и сексуальному 

насилию, помещались в камеры одиночного заключения и были разлучены с 

детьми, а также сталкивались с отказом в доступе к надлежащей правовой про-

цедуре и справедливому судебному разбирательству по причине их предполага-

емой связи с ИГИЛ (ДАИШ). 20 августа МООНПЛ направила министру юсти-

ции письмо с просьбой решить вопрос с положением этих заключенных.  
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49. Согласно данным официальной статистики Министерства юстиции, опуб-

ликованным 17 октября, в 31 официальной тюрьме, находящейся в ведении Ми-

нистерства, содержится 18 029 человек. В эту статистику не вошли лица, содер-

жащиеся в тюрьме «Митига» в Триполи и тюрьме «Гернада» в Бенгази, а также 

лица, находящиеся в относящихся к ведению Министерства внутренних дел 

центрах содержания мигрантов или в неофициальных местах заключения под 

контролем вооруженных групп. 

50. 12–14 сентября МООНПЛ провела в Триполи практикум по борьбе с нару-

шениями прав человека в контексте лишения свободы. Принявшие в нем участие 

представители Генеральной прокуратуры, Военной прокуратуры, Судебной по-

лиции, Коллегии адвокатов, министерств внутренних дел, обороны и юстиции, 

а также начальники тюрем, эксперты в области права и представители граждан-

ского общества пришли к согласию относительно необходимости создания сов-

местного механизма по предотвращению и пресечению нарушений прав чело-

века в местах лишения свободы. 

 

 3. Мигранты и беженцы 
 

51. Гуманитарная ситуация и положение в области прав человека, в том числе 

в отношении защиты мигрантов и беженцев, продолжали вызывать серьезную 

обеспокоенность. 6 сентября министр внутренних дел объявил о намерении 

установить на границе с Тунисом систему электронного наблюдения, чтобы ре-

шить проблему продолжающегося выдворения, вытеснения и перемещения ми-

грантов на границе двух стран. Министр также отметил текущие усилия, прила-

гаемые для координации действий с правительством Туниса в приграничных 

районах. 

52. В течение всего отчетного периода продолжались высылки мигрантов и 

просителей убежища из Туниса в Ливию, равно как и высылки и/или депортация 

людей из Ливии в соседние страны, главным образом в Египет и Судан. С июня 

2023 года ливийские пограничники, таможенники и сотрудники Управления по 

борьбе с нелегальной миграцией перехватили на границе с Тунисом в общей 

сложности 5610 мигрантов и беженцев. Погибло в общей сложности 29 человек, 

более 80 человек числятся пропавшими без вести. По состоянию на 30 ноября в 

центре содержания под стражей «Аль-Асса» на ливийской стороне границы 

находились 352 прибывших из Туниса мигранта и беженца 16 различных наци-

ональностей (323 мужчины, 21 женщина и 8 детей), при этом людей регулярно 

переводят в центры содержания под стражей в Триполи, находящиеся в ведении 

Управления, а также в неофициальные центры содержания под стражей, в кото-

рые ни МООНПЛ, ни партнеры по гуманитарной деятельности не имеют до-

ступа. Учреждения Организации Объединенных Наций продолжали оказывать 

жизненно важную гуманитарную помощь людям, находящимся в «Аль-Ассе» и 

других центрах содержания под стражей в Триполи, включая неотложную меди-

цинскую помощь, обеспечение продовольствием и защиту.  

53. Мигранты оказались в числе наиболее уязвимых групп, пострадавших от 

урагана «Даниэль». По данным Международной организации по миграции 

(МОМ), по состоянию на 30 ноября 500 рабочих-мигрантов считались пропав-

шими без вести, а еще 429 человек погибли в результате наводнений. Из 

44 862 человек, оказавшихся в положении перемещенных лиц из-за урагана «Да-

ниэль», 1715 — мигранты. 

54. Ливия остается страной назначения и транзита для направляющихся в Ев-

ропу мигрантов и лиц, ищущих убежища. По данным МОМ, по состоянию на 

ноябрь число мигрантов в Ливии составляло 704 369 человек. Число мигрантов 

и просителей убежища, отправляющихся из Ливии в попытке пересечь 
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Средиземное море, продолжало увеличиваться. По данным по состоянию на 

25 ноября с начала года было перехвачено и возвращено в Ливию 15 057 чело-

век, в том числе женщины и дети. Также сообщается, что в период с 1  января по 

25 ноября 939 человек погибли, а 1248 пропали без вести в море. Мигранты и 

беженцы при высадке в ливийских портах, к которым имеют доступ гуманитар-

ные структуры Организации Объединенных Наций, получали предметы первой 

необходимости, медицинскую помощь и защиту. Многие перехваченные люди 

были впоследствии переведены в официальные центры содержания под стра-

жей, к которым Организация Объединенных Наций имеет лишь ограниченный 

доступ, в то время как другие были переведены в неофициальные центры содер-

жания под стражей, к которым Организация Объединенных Наций и гуманитар-

ные организации не имеют доступа.  

 

 4. Группы населения, находящиеся в уязвимом положении 
 

55. МООНПЛ продолжала следить за сообщениями о насильственных выселе-

ниях и незаконном сносе домов в Бенгази. В заявлении, опубликованном 4 сен-

тября, эксперты специальных процедур Совета по правам человека призвали Ли-

вийскую национальную армию прекратить насильственное выселение жителей 

и снос домов в центре Бенгази, а также положить конец репрессиям в отношении 

тех, кто протестует против выселения. Согласно этому заявлению, с марта 

2023 года выселению подверглись более 20 000 жителей Бенгази.  

56. 11 сентября МООНПЛ организовала в Триполи консультации с внутренне 

перемещенными лицами из Бенгази по вопросам, касающимся жилья, земель-

ных и имущественных прав и связи между вынужденным перемещением и иму-

щественными правонарушениями. Итоги этих консультаций, равно как и обсуж-

дений в фокус-группах, проведенных 12 ноября в Бенгази, были представлены 

в Триполи 25 ноября в присутствии экспертов по правовым вопросам, внутренне 

перемещенных лиц и представителей Управления по регистрации недвижимо-

сти и Управления государственного имущества.  

57. 17 сентября бригада Тарика бин Зияда, связанная с Ливийской националь-

ной армией, уничтожила в Бенгази пункт размещения внутренне перемещенных 

лиц из Таверги, в котором проживали 700 семей. 12 сентября из-за угрозы навод-

нения этот пункт размещения был эвакуирован. По возвращении жителям было 

дано 24 часа на то, чтобы покинуть пункт размещения, после чего он должен 

был быть демонтирован. 

 

 5. Правосудие переходного периода и примирение на основе правозащитного 

подхода  
 

58. МООНПЛ продолжала оказывать ливийским властям помощь в разработке 

при непосредственном участии и под руководством национальных структур ори-

ентированного на права человека плана действий по выполнению рекомендаций 

Независимой миссии по установлению фактов в Ливии. 4 и 5 октября МООНПЛ 

провела посвященный разработке этого плана действий практикум, в котором 

приняли участие представители Министерства юстиции, Высшего судебного 

института, Национального правозащитного редакционного комитета и Комитета 

по международному гуманитарному праву. 
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 C. Сектор безопасности  
 

 

 1. Поддержка Ливии в вопросах планирования временных мер безопасности и 

объединения сил безопасности  
 

59. МООНПЛ продолжала способствовать обсуждению процесса подготовки к 

разоружению, демобилизации и реинтеграции с представителями Правитель-

ства национального единства и международного сообщества, в том числе в рам-

ках рабочей группы технического уровня по разоружению, демобилизации и ре-

интеграции. Заседания рабочей группы состоялись 18 августа и 11 ноября в Ту-

нисе; обсуждения были посвящены управлению запасами оружия и боеприпасов 

в переходный период, а также важности привлечения лидеров общин к деятель-

ности по предотвращению конфликтов и демилитаризации жилых районов. 

Кроме того, МООНПЛ оказала Министерству обороны содействие в разработке 

кодекса поведения для военного аппарата, ориентированного на предотвращ е-

ние регулярно возникающих столкновений и сведение к минимуму потерь среди 

гражданского населения.  

60. 8 и 9 августа МООНПЛ в сотрудничестве с Детским фондом Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Управлением по правам человека Мини-

стерства обороны провела в Тунисе практикум по вопросам защиты детей в 

условиях вооруженного конфликта. Участники, в число которых вошли предста-

вители Палаты представителей, Министерства иностранных дел, Министерства 

обороны, Объединенной военной комиссии «5+5» и Военной прокуратуры, а 

также ливийские и международные наблюдатели за соблюдением режима пре-

кращения огня и ливийские юридические и военные эксперты, подготовили 

предложение о внесении поправок в действующий закон о криминализации вер-

бовки детей в вооруженные силы и предложили надлежащие поправки к дей-

ствующим ливийским законам в соответствии с международными стандартами. 

 

 2. Управление запасами оружия и боеприпасов  
 

61. 8 августа и 26 сентября Служба МООНПЛ по вопросам деятельности, свя-

занной с разминированием, и Ливийский центр по деятельности, связанной с 

разминированием, выступили сопредседателями ежемесячного совещания парт-

неров-исполнителей, в котором приняли участие доноры и неправительствен-

ные организации. 17 и 25 сентября Служба и Центр предприняли совместные 

поездки для оценки качества операций по разминированию, проводимых в Айн -

Заре и в районе дороги к аэропорту в Триполи. 

62. 10 и 12 августа Управление уголовного розыска при Министерстве внут-

ренних дел назначенного Палатой представителей правительства приостано-

вило операции нескольких партнеров по противоминной деятельности в Бенгази 

и Сирте и конфисковало их имущество. МООНПЛ взаимодействует с соответ-

ствующими органами власти, добиваясь возобновления этой необходимой для 

спасения жизни людей деятельности. 

63. За период с 22 августа по 14 сентября Служба МООНПЛ по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, и Ливийский центр по деятельности, 

связанной с разминированием, разработали план чрезвычайного реагирования в 

связи с минной опасностью для решения проблемы загрязнения взрывоопас-

ными предметами в шести районах Триполи, которых коснулись вооруженные 

столкновения 14 и 15 августа. Пять групп по обезвреживанию взрывоопасных 

предметов ликвидировали более 180 взрывоопасных пережитков войны. За пе-

риод с 23 по 28 сентября Служба и Центр провели совместную оценку загряз-

ненных районов в Дерне в связи с опасностью того, что в результате наводнений 

в городах на северо-востоке страны взрывоопасные предметы могли сместиться 
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или оказаться на поверхности, что создает угрозу для гражданского населения, 

гуманитарных работников и государственных служащих. Помимо приостановки 

операций партнеров по противоминной деятельности на востоке страны, на мо-

мент подготовки настоящего доклада местные власти не предоставили техниче-

ским группам доступ в Дерну для проведения мероприятий по разминированию 

и информированию об опасности. 

 

 3. Выполнение соглашения о прекращении огня  
 

64. Никаких нарушений режима прекращения огня зафиксировано не было. 

МООНПЛ продолжала содействовать созданию эффективного ливийского меха-

низма наблюдения за прекращением огня, способного координировать, контро-

лировать и оценивать прогресс в деле вывода из страны иностранных сил, ино-

странных боевиков и наемников. МООНПЛ также поддерживала усилия по вы-

полнению положений соглашения о прекращении огня, разрядке напряженности 

и укреплению взаимного доверия между соответствующими субъектами в Ли-

вии. Наблюдатели МООНПЛ за соблюдением режима прекращения огня продол-

жали оказывать ливийскому комитету связи поддержку в его работе с партне-

рами из Нигера, Судана и Чада. Однако ситуация в Нигере и Судане, а также 

сохраняющееся противостояние между Ливийской национальной армией и чад-

скими вооруженными группами на границе между Ливией и Чадом по-прежнему 

препятствовали осуществлению плана действий по выводу иностранных сил, 

иностранных боевиков и наемников и функционированию комитетов связи.  

 

 

 D. Расширение прав и возможностей женщин  
 

 

65. В период с 3 сентября по 1 октября Высокая национальная избирательная 

комиссия провела при поддержке Организации Объединенных Наций пятиднев-

ное учебное мероприятие для инструкторов, которое было посвящено гендер-

ным вопросам, осведомленности о выборах и лидерству и в котором приняли 

участие более 50 женщин из трех регионов Ливии. 

66. 12 сентября МООНПЛ совместно с ПРООН, ЮНИСЕФ и Структурой Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расшире-

ния прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») приступила к 

реализации годичной программы подготовки лидеров, ориентированной на мо-

лодых женщин. Эта программа, в которой принимают участие 30 молодых жен-

щин из разных частей Ливии, направлена на укрепление лидерских качеств, 

навыков принятия решений и навыков общения, а также на расширение знаний 

в вопросах, касающихся выборов, гендерного равенства, средств массовой ин-

формации, прав человека, примирения и миростроительства.  

67. 10–12 октября ПРООН организовала двухдневную учебную программу, в 

рамках которой 30 государственных адвокатов, 19 из которых — женщины, по-

лучили знания, навыки и умения, необходимые для содействия налаживанию 

эффективного управления в Ливии. В смоделированных условиях адвокаты 

разобрали несколько реальных дел, касающихся применения законодательства 

и внедрения практики надлежащего управления, уделив при этом должное вни-

мание особой роли, которую женщины и молодежь играют на национальном и 

местном уровнях в работе органов местного самоуправления и при проведении 

муниципальных выборов. Инструкторы ПРООН подчеркивали важнейшую роль 

адвокатов в обеспечении демократических процессов на местном уровне. Учеб-

ная программа включала в себя занятия, посвященные важной функции женщин 

и молодежи в деле поощрения справедливого и представительного управления 

на местном уровне. 
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 E. Молодежь и мир и безопасность   
 

 

68. 12 августа по случаю Международного дня молодежи 10 представителей 

молодежи встретились с представителями Организации Объединенных Наций в 

Ливии, чтобы обсудить Всеобщую декларацию прав человека и способы уско-

рения прогресса в достижении целей в области устойчивого развития в Ливии. 

Участники рекомендовали разработать национальную молодежную стратегию, 

создать структурированную молодежную сеть, бороться с нарушениями прав че-

ловека и обеспечить доступ к правам и услугам для людей с ограниченными 

возможностями здоровья. 

69. 4 сентября Фонд Организации Объединенных Наций в области народона-

селения открыл трехдневный семинар по национальной молодежной политике, 

который проходил при содействии совместной технической группы в составе 

представителей Национального совета по экономическому и социальному раз-

витию, Министерства молодежи и Национального совета по делам молодежи. 

Работой семинара, в котором приняли участие 11 человек, руководил эксперт, 

оказывавший содействие нескольким странам Ближнего Востока и Северной 

Африки в разработке их молодежной политики. 

 

 

 F. Координация международной помощи 
 

 

70. Организация Объединенных Наций расширила масштабы своей гумани-

тарной помощи и чрезвычайного реагирования, чтобы поддержать людей, по-

страдавших от урагана «Даниэль». Страновая группа Организации Объединен-

ных Наций развернула свой механизм быстрого реагирования и ввела в действие 

структуру координации гуманитарного реагирования для Организации Объеди-

ненных Наций и других гуманитарных организаций на местах. В целях укреп-

ления своего присутствия и координации усилий с местными партнерами Управ-

ление по координации гуманитарных вопросов в течение 24 часов после бед-

ствия направило в восточную часть Ливии группу по оценке и координации в 

случае бедствий для содействия оказанию гуманитарной помощи, а также 

группу быстрого реагирования. По состоянию на 30 сентября гуманитарная де-

ятельность была полностью развернута, а в Бенгази и Эль-Байде действовали 

координационные механизмы. Организация Объединенных Наций в Ливии 

также продолжала осуществлять Рамочную программу Организации Объеди-

ненных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития на период 

2023–2025 годов, которая представляет собой всеобъемлющую стратегию содей-

ствия переходу от гуманитарной деятельности к деятельности в области разви-

тия и миростроительства для достижения целей в области устойчивого развития 

в Ливии. 

 

 

 G. Гуманитарная поддержка и поддержка миростроительства и 

развития  
 

 

71. По итогам нескольких межучрежденческих поездок в районы, пострадав-

шие от урагана «Даниэль», включая четыре поездки заместителя Специального 

представителя, координатора-резидента и координатора по гуманитарным во-

просам, гуманитарные потребности были оценены как носящие локальный ха-

рактер и не выходящие за пределы Дерны и нескольких близлежащих населен-

ных пунктов в восточной части Ливии. По оценкам Управления по координации 

гуманитарных вопросов, от наводнений пострадало 250 000 человек, при этом 

44 862 человека были вынуждены покинуть свои дома. По состоянию на 
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17 октября объявленный в Ливии чрезвычайный призыв (71,4 млн долл. США), 

направленный на содействие выполнению приоритетных задач в области здра-

воохранения, водоснабжения, санитарии и гигиены, охраны психического здо-

ровья и психосоциальной поддержки, обеспечения непродовольственными то-

варами и образования, был профинансирован на 43 процента. На момент подго-

товки настоящего доклада гуманитарная помощь, обеспечиваемая через посред-

ство более 25 национальных и международных гуманитарных организаций, 

была оказана свыше 156 000 человек. Для психологической поддержки и кон-

сультирования пострадавших семей была выделена «горячая линия» и развер-

нуты мобильные группы экстренной помощи.   

72. Национальные и международные субъекты начали вести диалоги о восста-

новлении. Развивая партнерские отношения с Фондом восстановления Бенгази 

и Дерны в рамках осуществляемой на местном уровне программы мирострои-

тельства и повышения устойчивости к внешним потрясениям, ПРООН развер-

нула группу быстрого реагирования для оказания поддержки Фонду, в том числе 

в отношении определения приоритетных задач после наводнения, таких как вос-

становление важнейших объектов инфраструктуры и предоставления людям 

возможности получения средств к существованию в чрезвычайной ситуации. 

Европейский союз, Организация Объединенных Наций и Всемирный банк за-

вершают оперативную оценку ущерба и потребностей для поддержки усилий по 

восстановлению и реконструкции после бедствия.  

73. Опираясь на свое сотрудничество с Министерством планирования в целях 

оказания содействия Фонду восстановления Бенгази и Дерны и Фонду Марзука, 

26 октября ПРООН наладила партнерские отношения с возглавляемым Ливией 

Сиртским фондом строительства для восстановления и реконструкции районов, 

пострадавших от конфликта. ПРООН будет оказывать Фонду поддержку в пла-

нировании и выполнении его мандата на основе транспарентности и подотчет-

ности, уделяя особое внимание восстановлению пострадавших от войны райо-

нов и зданий, повышению качества государственных услуг и содействию при-

мирению.  

 

 

 IV. Дислокация Миссии и меры безопасности 
 

 

74. Организация Объединенных Наций сохраняла в Ливии присутствие в сред-

нем 183 международных сотрудников, а в Тунисе — 10 международных сотруд-

ников. Международный персонал МООНПЛ в Триполи по-прежнему разме-

щался в комплексе «Эа», защиту которого обеспечивала группа охраны Органи-

зации Объединенных Наций численностью 234 человека и в котором также рас-

положены госпиталь уровня 1+, группа по уходу за больными коронавирусной 

инфекцией (COVID-19) и кинологическая группа с четырьмя собаками. В Бен-

гази персонал продолжал работать из центра Организации Объединенных 

Наций. Продолжаются переговоры о создании безопасных и охраняемых офис-

ных помещений в Сирте и Сабхе, благодаря которым было бы возможно напра-

вить в Сирт наблюдателей МООНПЛ за соблюдением режима прекращения огня 

и активизировать программы Организации Объединенных Наций в центральном 

и южном регионах. 

75. Обстановка в плане безопасности оставалась сложной, а уровень угрозы — 

высоким. В таких условиях Организация Объединенных Наций в Ливии поддер-

живала активное присутствие службы безопасности в Триполи и продолжала 

взаимодействие с ливийскими силовыми структурами и международными парт-

нерами. После урагана «Даниэль» МООНПЛ задействовала группу по управле-

нию в кризисных ситуациях и направила в Бенгази дополнительных 
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специалистов по безопасности для предоставления информации, проведения 

анализа и оценки угроз в отношении ситуации на востоке страны. Ее подразде-

ление личной охраны оказывало поддержку сотрудникам учреждений Органи-

зации Объединенных Наций, совершающим поездки в Дерну и Эль-Байду. 

 

 

 V. Выполнение рекомендаций, вынесенных по итогам 
независимого стратегического обзора 2021 года 
 

 

76. МООНПЛ продолжала стремиться выполнить рекомендации, вынесенные 

по итогам независимого стратегического обзора, активизируя усилия по обеспе-

чению согласованности действий по четырем направлениям диалога, а именно 

по вопросам политики, экономики, безопасности, прав человека и гуманитар-

ным вопросам. Миссия прилагает все усилия для повышения эффективности де-

ятельности, используя имеющиеся ресурсы. В условиях чрезвычайной гумани-

тарной ситуации в восточной части Ливии МООНПЛ определила в качестве пер-

воочередных задач принятие мер реагирования в связи с кризисом и его регули-

рование, а также расширение своих функций по обеспечению безопасности и 

других вспомогательных функций в Бенгази для содействия оказанию гумани-

тарной помощи. 

77. Миссия продвинулась в реализации инициатив, направленных на повыше-

ние интеграции посредством осуществления Рамочной программы Организации 

Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития. 

МООНПЛ и страновая группа Организации Объединенных Наций продолжают 

координировать выполнение совместного плана работы по линии Рамочной про-

граммы на 2023 год.  

 

 

 VI. Замечания и рекомендации 
 

 

78. Катастрофа в Дерне — это беспрецедентный в задокументированной исто-

рии Ливии случай, который повлек за собой огромные человеческие жертвы, 

утрату источников средств к существованию и разрушение инфраструктуры. 

Помимо гуманитарных последствий, она обнажила серьезнейшие недостатки в 

управлении, а также влияние отсутствия эффективного национального меха-

низма по борьбе с бедствиями и их предотвращению. В условиях, когда перед 

страной стоят все более серьезные вызовы в связи с растущим воздействием из-

менения климата, трагедия в Дерне убедительно демонстрирует острую необхо-

димость принятия на основе единства политических решений на национальном 

уровне. Эта катастрофа должна послужить сигналом тревоги для всех заинтере-

сованных сторон в Ливии, который побудит их объединиться и достичь согла-

шения об обязательном для всех сторон средстве политического урегулирова-

ния, которое откроет путь к мирным выборам — единственному способу обес-

печить стране объединенные легитимные институты и мирное будущее.  

79. Невероятная сплоченность, солидарность и поддержка, проявленные ли-

вийцами изо всех уголков страны с наступлением гуманитарного кризиса, дают 

повод надеяться на единство действий в деле восстановления Дерны и близле-

жащих районов. Я призываю политических лидеров и институты Ливии создать 

единую национальную платформу для координации усилий по восстановлению, 

эффективно задействовав в ее работе представителей пострадавших общин и 

учтя их мнения и позиции. Для восстановления доверия ливийского народа к 

своим лидерам необходимы прозрачность и подотчетность в распределении и 

использовании выделяемых на реконструкцию средств.   
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80. Я отмечаю принятие Палатой представителей законов о выборах. Мой Спе-

циальный представитель в своем заявлении пригласил основные институцио-

нальные заинтересованные стороны принять участие в совещании, целью кото-

рого является достижение политического соглашения по оставшимся спорным 

вопросам, касающимся избирательного процесса. Я призываю все заинтересо-

ванные стороны поучаствовать в этой инициативе в духе доброй воли и компро-

мисса, чтобы выйти из политического тупика и проложить путь к всеохватным, 

заслуживающим доверия и транспарентным выборам. 

81. Я с удовлетворением отмечаю новость об объединении Центрального 

банка Ливии и первые шаги, предпринятые им для упорядочения банковских 

процедур и структуры исполнительного руководства. Я настоятельно рекомен-

дую Банку продолжить эту позитивную тенденцию и полностью выполнить ре-

комендации по итогам международного аудита Банка, проведенного при содей-

ствии Организации Объединенных Наций в июле 2021 года, включая возобнов-

ление работы Совета директоров. 

82. Возобновление вооруженных столкновений в густонаселенных районах 

Триполи, Бенгази и Гарьяна вызывает серьезную тревогу. Эти инциденты слу-

жат ярким напоминанием о нестабильности политической ситуации и обста-

новки в плане безопасности и подчеркивают настоятельную необходимость вы-

хода из политического тупика и проведения выборов в стране. Они также сви-

детельствуют о раздробленности аппарата безопасности, которая способна по-

дорвать усилия по созданию спокойной обстановки, способствующей проведе-

нию выборов. Более того, события в Нигере и Судане, а также боевые действия 

на границе между Ливией и Чадом вызывают озабоченность ввиду своего по-

тенциального дестабилизирующего воздействия на Ливию. 

83. Я по-прежнему глубоко обеспокоен широко распространенными наруше-

ниями международного права, в том числе права прав человека, в Ливии и без-

наказанностью тех, кто их совершает. Произвольные аресты и задержания по 

всей стране и сужение гражданского пространства свидетельствуют о вызываю-

щем тревогу ущемлении прав на свободу выражения мнений, ассоциации и мир-

ных собраний и не позволяют создать благоприятные условия для проведения 

выборов. Я также обеспокоен все большей милитаризацией правоприменитель-

ной деятельности по всей стране и подчеркиваю, что эта деятельность дол жна 

осуществляться надлежащим образом подготовленными и оснащенными граж-

данскими правоохранительными органами. 

84. Практике масштабных депортаций и коллективных высылок мигрантов и 

лиц, ищущих убежища, и содержания их в бесчеловечных условиях необходимо 

положить конец. Я рекомендую тунисским и ливийским партнерам работать со-

обща, чтобы предоставить мигрантам и просителям убежища необходимую 

международную защиту и помощь. Я настоятельно призываю ливийские власти 

находить альтернативы заключению под стражу мигрантов и просителей убе-

жища и обеспечить гуманное обращение со всеми задержанными, а также по-

ставить перед собой в долгосрочной перспективе цель декриминализации по-

добных действий, гуманного обращения с людьми и предоставления им доступа 

к судебному разбирательству. Продолжающаяся высылка мигрантов и лиц, ищу-

щих убежища, из Ливии в соседние страны запрещена международным правом 

и должна быть прекращена. Я вновь заявляю, что Ливия не является безопасным 

портом высадки и что любые беженцы и мигранты, перехваченные на цен-

трально-средиземноморском маршруте, должны направляться в безопасный 

порт высадки в соответствии с нормами публичного морского права, междуна-

родного частного морского права, международного права прав человека и бе-

женского права. 
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85. Урегулирование кризиса в Ливии требует активного лидерства и ответ-

ственности ливийского народа. Организация Объединенных Наций сохранит 

свою приверженность взаимодействию с ливийскими заинтересованными сто-

ронами в целях налаживания конструктивного диалога и поиска надежного спо-

соба достижения прочного мира и стабильности. Центральное место в этом про-

цессе занимает неизменная поддержка Организации Объединенных Наций и ее 

посреднических усилий со стороны региональных и других организаций, таких 

как Африканский союз, Лига арабских государств и Европейский союз, а также 

соответствующих государств-членов. Такое сотрудничество имеет решающее 

значение для обеспечения единого и скоординированного подхода к оказанию 

помощи ливийскому народу. Крайне важно, чтобы международное сообщество 

выступило единым фронтом, в том числе в Совете Безопасности, чтобы проде-

монстрировать безоговорочную поддержку стремления ливийского народа к де-

мократии, надежному миру и развитию. 

86. Я благодарю моего Специального представителя, персонал МООНПЛ и 

страновую группу Организации Объединенных Наций за их самоотверженные 

усилия и поддержку ливийского народа. Я вновь выражаю признательность 

группе охраны Организации Объединенных Наций в Ливии, щедро предостав-

ленной правительством Непала. 

 


